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NEWS FROM THE COLONY
SUCCESSFUL BAZAAR OF THE SWISS CHURCH

IN LONDON

On Saturday, 29th October, the biennial Bazaar of
the two communities of the Swiss Protestant Church in
London took place at the Central Hall, Westminster. It
was opened by Madame de Fischer, and the Swiss Am-
bassador was present. There were many stalls, and
luncheons and teas were served. The Embassy, members
of the Cozz.rz.s'tozra, the ladies of the two women's groups
Erazze/zverazz and Bézzm'ozz z/e Cozztzzzr, the young people
of the Youth Groups, particularly the girls of the
" Kontakt ", had worked very hard, and many generous
donors, also from amongst R.C. Swiss, had contributed
and attended the sale which was a great success.

The following is an account sent us by the Minister
of the French-speaking community, who experienced this
splendid effort for the first time.

Bazar de l'Eglise Suisse de Londres

En ce samet/z de /m d'oc/ohre tozzte /a CoZotzz'e Sn/sse
de Londres s'éta/t dozz/ze z-ezzdez-vozzs azz Centra/ E/a/Z de
ITesZmZmZez' a/z'zz de part/c/per à ce /amezzx Bazar gzzz Z/e'zzt

ses assises sezz/eznenZ Zozzs Zes z/ezzx ans.
/4 peine entre' dans Ze ZzaZZ, nn air y'oyezzx de /êie vozzs

sazzte azz visage, partotzt des etaZages pZzzs ZzriZZants Zes zz/zs

gzze Zes azztres, partoz/t des petits drapeazzx rozzges et ZzZazzcs,

partout dzz znonde Zzezzrezzx de se rencontrer. De tezzzps à
azztre, zzzze dazne, zzne /iZZette en costzzzne Bernois, on ^4p-
penzeZZois ou d'urz azztre canto/z vous croise, et Z'on entend
p/us ZzeZZes zyue toutes Zes musiques de fête, nos Zazzgues
nationaZes avec Zeur acce/zt dzz terroir, sot/vent Zziezz sur
Ze coin d'ozz Z'on est sorti, Z'angZais Zui-nzênze deviezzt
suisse et ça c'est un angZais gzz'zzzz de'hutant conzprend
tozz/ozzrs.

/I midi, z'Z y a eu Zziezz szzr, /'ouverture o//icie/Ze.
Madame de Fisc/ter, après Zes exce/Zentes paro/es de M.
O/ivier Béguin, président du Cozzsistoire, ouvrait notre
manifestation par des paro/es d'encouragemezzt à tous
disant comZuezz e/Ze était Zzezzretzse de voir tant de monde
montrer de /'intérêt pour /'œuvre de nos Eg/ises parmi des
Suisses de Grande Bretagne. EZZe /é/icita tant de donnes
vo/ontés gzzz de Zezzrs doigts agi/es avaient confectionné
tant de de/Zes c/zoses. Fivement app/audie Mme de Eisc/zer
recevit des mains de Dominique Adcod un Zzozzgzzet d'œz'ZZets

h/atzcs et rouges.
Dé/à une donne odeur de c/zozzcrozzte se répazzdait

dans Za sa/Ze. Par petit groupe CZzaczt/z s'insta/Zait autour
de petites tad/es pour déguster "5c/ziidZig" et " IFienerZi",
c/zozzcrozzte et sa/ade aux pomznes de terre. Puis c'était Ze

tozzr des gâteaux et dzz café.
Partozzt des exc/amations, c'est gzz'o/z se retrotzvait

après die/z des mois, gzzeZgtze/oz.s' des azznées. PZusiezzrs
venaiezzt de Zoizz, gzzz de Birzning/zazn, gui de Za côte Szzd

ou dien de /'Essex. Surtout notzs étions dien Zzonorés par
Za présence de notre T mdassadeur Monsieur Béat de
Eisc/zer. Mozzsiezzr ZMddé Sc/zerer de Za Mission Cat/zo/i-
gtze faisait aussi son petit tour, cazzsant avec Zes pasteurs,
s'arrêZant auprès de ses paroissie/znes otz au " Stand " de
Z'rlmdassade. CZzacun pouvait se réfouz'r des progrès de
/'œcuménisme.

On fzzt tout étonzzé gue Ze soir fzzt si proc/ze, tzzaz's tozzs
étaient contezzts et c'est die/z Z'/zezzre de remercier tozzs Zes

générezzx donatezzrs, merci à ZMzndassade pour son
"Stazzd" si gézzérezz.sé'mezzZ garzzi, znerci à nos grotzpes des
fezznes, merci à nos réunions de daznes et à Za cuisine,
merci à tous.

,4/exazz<ire ZVicod,
pastezzr.

BIRTHDAYS
The following subscribers are celebrating their birth-

days within the next fortnight: Mr. Alphonse Dreux
(Basle) on 29th November, Mrs. Claire Renz on 3rd
December and Mr. H. H. Baumann on 6th December,
when he will be 79. Many happy returns to them and any
other readers whose birthdays are due.

"MY EARLY DAYS IN GREAT BRITAIN"
Again and again, the Editor meets old friends and

loyal subscribers to the " Swiss Observer ", who have a
wealth of fascinating memories of their early days in this
country. Many of them would be extremely interesting to
Swiss Colony historians as well as to the general reading
public of the S.O., and the Editor would be grateful to
receive some of these accounts for publication. It would
not matter if no typewriter were available and style and
presentation were not exactly professional.

ACKNOWLEDGMENT
We wish to thank the following subscribers for adding

donations to their subscriptions and/or for taking out gift
subscriptions for friends or old-age pensioners: Mrs. S. A.
Eisenegger, Mrs. M. J. Lowe, Mrs. A. M. Themans,
Monsieur l'Ambassadeur J. Revilliod (Djakarta/Indonesia).
Monsieur le Consul E. Ribi (Zagreb/Jugoslavia), and
Messrs. C. L. Chapuis, A. H. L. Cuany, A. M. Duc, H. O.
Ernst. A. Haslimann, M. A. Keller, F. J. Meier. H. Mock
(Winterthur), R. E. F. Oggier, J. Perrin, J. M. Rueff, J. A.
Seiffert, F. Streit, A. Strittmatter, M. Wiesendanger. We
are most grateful for their kind and welcome support.

SWISS OBSERVER PUBLICATION DATES

The " Swiss Observer " is published every second and
fourth Friday of the month. Our next issue is the Double
Christmas Number and will appear on 16th December.
We shall be glad to receive articles and reports for that
issue not later than Friday, 2nd December. Short news
items only can be accepted later.

The first issue in the new year will be published on
Friday, 13th January, 1967. We shall be glad to receive
all articles and reports for that number not later than
Tuesday, 3rd January.

AN APOLOGY
In the last issue, a report was published on the Anni-

versary Dinner of ACROW. For some mysterious reason,
the caption " By cozzrtesy o/ AYZze/spaZter " was put with
one of the photographs. This was, of course, wrong and
should have read " By courtesy of ACROW We regret
the mistake.
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